K o r z i k a
(júl 1995)


Od svetiel prístavu pred nami sa odlepil motorový čln a rýchlo sa k nám približuje. O malú chvíľu zastavil pri boku našej lode, kde už naň čaká spustený povrazový rebrík. Chlap v námorníckej uniforme opustil čln a po rebríku šplhá na palubu; čln opäť zrýchlil a mizne medzi loďami v prístave.  Na palube máme lodivoda, teraz už môžeme vplávať do prístavu.


Je polnoc, keď sme sa vylodili na Korzike, v prístavnom meste Bastia.  Prechádzame osvetlenými, upratanými ulicami. Aký je to kontrast oproti ošarpanému talianskemu Livornu, odkiaľ sme pred štyrmi hodinami vyplávali. Darmo, na prvý pohľad je vidno, že ak sme na Korzike, sme vo Francúzsku. Hneď za mestom, pri letisku na lúke, si líhame do spacákov. Je teplá noc, nad hlavou nám podchvíľou burácajú lietadlá a my spokojne spíme po dlhej únavnej ceste.


Ráno prvá komplikácia: jeden človek chýba! Batoh, spacák, všetky veci tu má, len chlapa nieto. Dlho čakáme, hľadáme po okolí, potom sa pýtame na polícii. Nič. Zem sa po ňom zavrela. Čakáme do dvanástej, dlhšie čakať nemožno. Nechávame správu v domčeku pri táborisku i na polícii a odchádzame. Nevieme, čo sa sním stalo, či sa stratil alebo ho snáď zajali korzickí separatisti – tieto starosti prenechávame Sehořovi, vedúcemu zájazdu a vôbec mu ich nezávidíme.


Prechádzame korzickou krajinou, namierené máme na severné pobrežie ostrova. Vo vnútrozemí sa dvíhajú vysoké hory, more obmýva skalnaté pobrežie, prerušované idylickými, ľudoprázdnymi pieskovými plážami. Nie je to ako na plážach na talianskej či španielskej riviére, na ktoré je našinec z letných dovoleniek zvyknutý – hlava na hlave, za úzkym pruhom piesku hotelové komplexy a rušné cesty. Nič také tu nie je. Krásna piesková pláž, obklopená skalami a prírodou, na pláži veľmi málo ľudí. Hneď by sme sa okúpali, teraz na to ale nieto času, máme namierené do hôr. 

Smer Monte Cinto


Poobede v rázovitej podhorskej osade  Calenzana  zanechávame autobus a sním aj niektorých účastníkov zájazdu, pre ktorých pešia turistika nie je až takou zábavou a vyrážame na dvoj, respektíve trojdenný pochod po horách smerom na najvyšší vrchol Korziky Monte Cinto. Hneď na úvod pochodu nás pokropil krátky ale výdatný  dážď, tak teplý, že nebol vôbec nepríjemný. Ani pršiplášte nebolo treba vytiahnuť, mokré šaty ako rýchlo zmokli, tak aj po daždi uschli. V dusnom parne, ktoré po daždi nasledovalo,  veľmi vynikla vôňa Korziky – veľmi intenzívna zmes vôní rôznych rastlín a silíc, ktorá nás sprevádzala po celý čas na tomto ostrove. Dokonca aj voda v potoku, v ktorom sme sa okúpali, bola nasiaknutá touto vôňou. Bol to veľmi pekný pochod. Krásna krajina, vôňa, a keď už sa nám nechcelo šliapať alebo sme mali pocit že je nám priteplo, okúpali sme sa v potoku. Tí čo si so sebou zobrali plavky v plavkách, tí ostatní sa alebo nekúpali alebo sa kúpali bez nich. Bolo to krásne a prirodzené.  Ďalej cesta pokračovala hustým borovicovým lesom, kde okrem normálnych borovíc rástli aj borovice s šiškami veľkými ako kokosový orech. Deň sme zakončili na lúčke pri chate Carrozzu, kde sme si za poplatok 10 frankov za človeka políhali do trávy a vychutnali prvú korzickú noc v horách. 


Ráno hneď na úvod pochodu lahôdka – visutý lanový most cez hlboký kaňon potoka. Celkom ako v Himalájach, iba ten most nie je lianový ale oceľový a slušne udržiavaný, ale hojdá sa rovnako. Potom stúpame do sedla  Muvrella, nádherné rozhľady na korzické hory. Zo sedla poprvýkrát vidíme Monte Cinto, najvyšší korzický kopec, náš cieľ.  Zostupujeme do doliny Haut Asco  Počasie sa kazí, prichádza hmla a tak už toho veľa nevidíme a aj trocha blúdime. Cestou obdivujeme  borovice, vetrom pokrútené do najneuveriteľnejších tvarov, Takéto borovice sme stretávali na Korzike všade vo vyšších polohách, nechránených pred vetrom – musí tu v zime riadne fúkať, že sú stromy také deformované.


V doline, pri chate Haut Asco na nás už čaká náš autobus. Prichádzame k nemu so Svaťou ako poslední. Všetci ostatní účastníci ostravského zájazdu sú už dávno tu a veselo popíjajú pivečko, ktorého vezieme v útrobách autobusu značné množstvo. Taký bol štýl našich kolegov – turistov po celý čas zájazdu; na túru vyraziť skoro ráno, naplánovanú trasu prebehnúť v čo najkratšom čase. Radšej sa nikde dlho nezastavovať a  krajinu obdivovať len za behu. Na obed už byť pri autobuse a po celý zvyšok dňa sa od neho ani nepohnúť a piť. Boli sme so Svaťou jediní, kto po skorom návrate z túry ešte mal záujem niečo podnikať a robiť prechádzky po blízkom okolí. Tak tomu bolo aj dnes – zatiaľ čo sa všetci ostraváci zabávali pri autobuse, my sme si vybehli na cca hodinovú prechádzku do kotla popod M. Cinto a nádherný kopec Punta Minúta.  Pohľad naň bol odtiaľto naozaj úchvatný. Pod ním riedky borovicový háj, pochopiteľne stromy opäť od vetra krásne  pokrútené. Medzi tým si bublal potok, poprerušovaný kaskádami a vodopádikmi. Náš knižný sprievodca, z ktorého sme pred cestou čerpali informácie, toto miesto hodnotil ako jedno z najkrajších na Korzike. Neklamal, bolo tu naozaj krásne. Videli sme to ale z celého zájazdu iba my.


Vzhľadom na mraky, neustále sa prevaľujúce na oblohe, dnes staviame stany. Bola to jediná noc na Korzike, kedy sme spali v stane – všetky ostatné sme spali len tak, pod širákom. Obdivujeme Monte Cinto do červena zafarbené od zapadajúceho slnka.


Skoro ráno balíme, všetky veci nechávame v autobuse, ktorý nám ich odvezie zasa o kus ďalej a len tak naľahko vyrážame na kopec. Prvé slnečné lúče nás zastihnú vysoko v doline, rýchlo naberáme výšku. Pred obedom sme na vrchole, vo výške 2 706 m. Vôbec si nepripadám ako v cudzine – stretli sme sa tu tri české zájazdy. Takže ľudí ako maku a všetci rozprávajú po česky. Kocháme sa výhľadom na korzické hory, ktoré ležia pod nami. Výhľad „od mora k moru“ sa ale dnes (ani inokedy) nekoná, celé pobrežie je v opare. Na to, aby sme z vrcholu videli, že Korzika je naozaj ostrov, by sme museli byť na kopci veľmi skoro, okolo deviatej sa už všetko zahaľuje do oparu a výhľady už nie sú také pekné. Zostupujeme na druhú stranu, do doliny Lozzi. Tu na nás opäť čaká autobus a s ním aj prekvapenie v podobe návratu strateného syna. Chlapec, ktorý sa v Bastii stratil, sa už našiel. O polnoci si zmyslel, že si pôjde zabehať a tak šiel. Keď si z chuti zabehol, zistil že nedokáže trafiť naspäť. Musel byť naozaj riadne zablúdený, keď sa nedokázal vrátiť ani za 12 hodín, čo sme ho čakali. Neostalo mu nič iné ako vyraziť stopom po našich stopách. Ešte že mal toľko rozumu a na nočný beh si so sebou zobral peniaze a doklady.


Kým sme prišli k autobusu, tak sme ešte našli hríb, krásny dubák, jediný čo sme videli na Korzike. V tejto pomerne suchej krajine rástol na dosť neobvyklom mieste – priamo v koryte potoka. Samozrejme bol riadne nacicaný vodou.

Monte d Oro


Cesta spod Monte Cinta spočiatku viedla úchvatným kaňonom, potom sme sa presunuli do stredu ostrova, do sedla Vizavona. Najväčší znalec Korziky spomedzi nás, náš šofér (už sem viezol nejaký zájazd minulý mesiac), nás naisto zaviezol na dobré miesto na nocľah, na trávnatú plochu za bývalou, dnes už opustenou železničnou stanicou, kde nocoval predchádzajúci zájazd. Asi tu ale nenocoval iba ten jeden český zájazd, pretože naše budúce noclažisko je už zreteľne pooznačované tabuľkami zakazujúce kempovanie, na naše prekvapenie ale nie vo francúzštine, ale v češtine! Ďalší z dôkazov toho, aký je teraz v Čechách Korzika boom; naozaj sme cestou postretali nemálo autobusov s českou ŠPZ-tkou (slovenský autobus sme za celý čas videli iba jeden alebo dva). – Nuž sme potiahli kúsok ďalej a poskladali sa do lesa, kde žiadne tabuľky (zatiaľ) neboli.


Nasledujúci deň nás čakal výstup na vrchol Monte d Oro (2 389 m. ) .  Na samotnom kopci toho okrem krásnych výhľadov    nebolo veľa, čo by stálo za zmienku; začiatok cesty ale viedol úchvatnou krajinou, idylickou dolinou popri potoku prekonávajúceho skalné prahy nádhernými vodopádmi a kaskádami, pod vodopádmi krásne jazierka s priezračnou vodou. Opäť jedno z najkrajších miest Korziky, zvané „Anglické kaskády“. Pri obdivovaní a fotografovaní tej krásy sme ani nezbadali, ako nám ostravská skupina opäť ušla. Nič to, poobede, keď sme sa vrátili k autobusu, už tam všetci boli a pili pivo. Zasa sme boli jediní, kto využil voľný podvečer na prechádzku a dôkladnú prehliadku Anglických kaskád. V bufetíku, stojacom pri ich začiatku, sme si stihli pred záverečnou ešte dať jednu kávičku; sedeli sme už ako jediní hostia na lavičke nad vodopádom a počúvali hučanie potoka. Pri kaskádach už teraz nik nebol, boli sme tu s hučiacim potokom úplne sami. Neodolali sme priezračnej  hlbokej vode v jazierku pod vodopádom a nahí sa kúpeme v teplej vode, telá nám príjemne masíruje vodopád. Vykúpaní sa vraciame k autobusu. 

Treba aj trocha kultúry


Nasledujúci deň doobeda sa venujeme prehliadke Ajacia, hlavného mesta Korziky a rodisku Napoleona Bonaparte. Okrem iných pamiatok si prezeráme jeho rodný dom, a taktiež množstvo Napoleonových sôch, roztrúsených po celom Ajaciu. Napoleon je zjavne pre Korzičanov hrdina. Poobede sa potom kúpeme na pláži v zátoke za mestom. V podvečer jazdíme dve hodiny hľadajúc čo najlacnejší kemp, treba šetriť každý frank (=6 Sk) aby ostalo na pivo; keď už to vyzerá úplne beznádejne, že dnes spať nebudeme, pretože 20 Fr za kemp je pre ostravákov nepredstaviteľný peniaz, ktosi nás ubytuje zadarmo na svojom súkromnom pozemku. Zatiaľ čo naši priatelia prepíjajú ušetrené peniaze, ja so Svaťou, opäť jediní, nik iný nemá záujem, využívame posledné chvíľky pekného večera na prechádzku pri mori. Tiež sa pokúšame dostať k zrúcanine akejsi veže na kopci priamo nad naším táborom, nepreniknuteľné pichľavé machie nám ale náš zámer znemožnili.


Ráno venujeme prehliadke snáď najrázovitejšieho korzického mestečka Sartene, potom vyrážame na prehliadku menhirov. Sú to prehistorické stavby pravdepodobne kultového významu (niečo podobné ako Stonhenge vo Veľkej Británii, iba o čosi menšie). (Dá sa to charakterizovať aj ináč: kamene, ktoré predtým ležali, niekto pred niekoľkými tisíckami rokov postavil na stojato, niektoré položil na seba, a teraz sa na to chodia pozerať a obdivovať davy).   Krajina je aj tu veľmi zaujímavá, aj keď tu už nie sú také vysoké hory. Okrem machií množstvo iných zaujímavých rastlín a chrobákov. Poprvýkrát si zblízka  môžeme obzrieť strom pre Korziku rovnako typický ako je pokrútená borovica – dub korkový. Pokúšame sa vydolovať z neho nejaký ten korok, sme ale prekvapení ako pevne na strome korková kôra drží. Cesty sú tu (ako ostatne všade na Korzike) také krivolaké, že sa v jednej zatáčke náš autobus zavŕtal čumákom do asfaltu. Zatiaľ čo ho šofér  z asfaltu doloval von, my ostatní sme obdivovali rozkvitnuté opuncie (kaktusy), dokonca sme tu stretli aj korytnačku. Rozhorúčení z prehliadky menhirov sme sa poobede zvlažili v mori, nocľah sme si našli v akomsi pieskovom lome, spali sme v troch poschodiach nad sebou.

Coll Bavella


Skoro ráno nás autobus doviezol do sedla Bavella, ďalšieho z nespočetných najkrajších miest na Korzike. Toto sedlo a jeho okolie prezývajú „korzické Dolomity“. Mohutné vápencové vrchy sa vypínajú na všetky strany. Pre Korziku typické pokrútené borovice v sedle dodávajú krajine zvláštnu atmosféru. Celý deň sa prepletáme pomedzi skalné veže najrozličnejších tvarov, obdivujeme prírodu, množstvo kvetov a ešte väčšie množstvo jašteríc. Bol to veľmi pekný deň.


Navečer odchádzame na juh ostrova. Prechádzame romantickou krajinou, míňame najväčší vodopád Korziky (Piscia di Gallo, Čurajúci kohútik), bez toho aby sme ho videli. Je tu ešte veľa pekných miest, ktoré by stáli za návštevu, na všetko ale bohužiaľ čas nemáme. Stihneme už iba krátku kúpeľ v jazere Ospedale, potom už zaspávame v spacákoch poskladaní vo vypálenom lese (čo sme ale zistili až ráno). Čaká nás perla ostrova – mesto Bonifatio.

Bonifatio


Mesto na južnom okraji Korziky, postavené na vysokých útesoch nad morom. Uzunké uličky starého mesta, rázovité domy, biele kriedové útesy, more. 


Ihneď po zaparkovaní autobusu na kraji mesta nastupujeme na loď. Na úvod si obzrieme Bonifatio od mora. Plavíme sa popod útesy, vplávame do jaskýň v pobrežných skalách. Nasleduje prehliadka mesta. Potom sa ideme ubytovať do kempu, poobede máme voľný program.  Opäť ako obvykle iba ja so Svaťou po návšteve morského akvária a chutnom obede z morských rýb a kreviet  vyrážame na výlet po útesoch na najjužnejší mys ostrova, Capu Pertusato, ostatní sa kúpu v mori alebo len tak leňošia v kempe. Z najjužnejšieho mysu má byť vidieť Sardínia. Bohužiaľ je nad morom opar, Sardíniu, vzdialenú iba 12 km, nevidíme. Obdivujeme zaujímavé skaly, z ktorých jedna celkom pripomína loď. Do Bonifatia sa vraciame so západom slnka, ktorý zafarbuje kriedové útesy do krvava. V kempe na nás však čaká prekvapenie. Zatiaľ čo sme tu neboli, stihol sa jeden účastník nášho zájazdu pohádať s majiteľkou kempingu. Čosi po ňom po korzicky ziapala v sprchách, nuž on posilnený nejakou tou dávkou alkoholu si zakričal po nej po česky. To sa milej pani majiteľky tak dotklo, že na nás zavolala policajtov a nechala nás vyhodiť z kempingu. Všetkých. Ale navyše od nás chce zaplatiť za nocľah, ktorý sme tu stráviť nemôžeme a policajti ju v tom podporujú. Tri hodiny sa s nimi snažíme dohodnúť, že vlastne prečo máme platiť za služby, ktoré nám v kempingu odmietajú poskytnúť, bezvýsledne. Neostáva nám nič iné ako zaplatiť, potom nás policajti vyvádzajú ďaleko za mesto. Je to škoda, celkom sme sa tešili na Bonifatio v noci, naviac je v meste dnes večer akási slávnosť. Cítime sa dosť dotknutí. Korzika je Francúzsko, preto odvtedy nepovažujem Francúzsko za civilizovanú krajinu.  Spíme opäť ako každú noc len tak volne pohodení v lese pri parkovisku. 

Rozlúčka s ostrovom


Máme pred sebou posledný deň na ostrove. Chceli by sme dnes absolvovať ďalšiu korzickú lahôdku – kaskády du Polischellu. Jedná sa o vodnú turistiku, doslova a do písmena. Ide sa kaňonom potoka, v plavkách vo vode. Na ceste je treba zdolať 17 vodopádov a preplávať jazierka pod nimi. To všetko v nádhernom horskom prostredí. Toto všetko sme o kaskádach du Polischellu čítali. Veľmi sme sa tešili, no napriek tomu sme ich nevideli. Šofér psychicky nezvládol úzku cestu k nim s ostrými zákrutami, v ktorých musel niekoľkokrát cúvať, aby sa s Karosou vytočil. Po tretej takej zatáčke odmietol ísť ďalej. 


Namiesto tejto lahôdky na záver sme si teda absolvovali výstup na Monte Nregrine nad prímorským mestečkom Cervione. Po všetkých tých neobyčajných nádherách, ktoré sme na tomto ostrove zažívali, nás táto pomerne jednotvárna túra príliš nevzrušila. Poobede sme sa ešte raz omočili v mori, potom sme sa presunuli do Bastie, k letisku, na naše staré známe miesto. Kruh sa uzavrel. Zajtra nás čaká už len prehliadka mesta, trajekt loďou okolo ostrova Elba do talianskeho Livorna a únavná cesta cez Taliansko a Rakúsko domov.


Máme za sebou osem prekrásnych dní na prekrásnom ostrove. Na Korzike je toľko krás, že sa všetko za týždeň vidieť naozaj nedá. Už teraz vieme, že sem musíme niekedy prísť ešte raz. Už vieme, aká Korzika je.


Korzika, to sú predovšetkým hory, dosahujúce výšky našich Tatier. Pohorie v mori, ako sa ostrovu zvykne hovorievať.  Na Korzike snáď nie je ani kúsok rovnej zeme. Hory sa zdvíhajú priamo od mora, v strede ostrova potom dosahujú výšky až  2 700 m. V južnej časti ostrova sú hory o čosi nižšie, kopcovitá krajina je ale aj tam. Hory skaliská, divé doliny.


Korzika sú spomenuté divé doliny. Prekrásne doliny svojou nádherou snáď predčia aj krásu hôr. Potoky vytvárajú na skalnatom dne dolín kaskády, vodopády sa striedajú s priezračnými jazierkami. Nad tým úchvatná panoráma hôr a všadeprítomné borovice.


Borovice sú najcharakteristickejším stromom Korziky. Rastú všade, od nížin a horských dolín až po husté lesy na svahoch hôr, do výšok kam až stromy rásť môžu. Mohutné stromy, ich kmene dosahujú v priemere až 1 a 1/2 metra. Šušky veľkosti päste sa povaľujú všade. V horách borovice poprehýbané vetrom do najpodivnejších tvarov dotvárajú typický ráz Korziky. Okrem borovíc, ktoré sú najhojnejšie, je potrebné sa zmieniť aj o ďalších stromoch, pre Korziku typických. Sú to dub korkový a jedlý gaštan, stromy veľmi hojné a pre korzické hospodárstvo dôležité.


Korzika, to je koncentrovaná vôňa. Nespočetné množstvo rastlín presycuje vzduch charakteristickou vôňou, ktorá je v tomto ročnom období takmer všade. Nepreniknuteľné pichľavé machie, množstvo farebných chrobákov a jašteríc. 


Korzika, to je skalnaté pobrežie, striedané idylickými pieskovými plážami. Skaly majú niekedy veľmi zaujímavé tvary, ako napríklad na myse Rocapina, alebo najrozmanitejšie farby, ako sú  červené skaly Calanches či biele kriedové útesy pri Bonifatiu. Pod skalnými útesmi hučí tmavo modré nekonečné more.


Korzika, to sú rázovité mestečká a dediny. Osady sú učupené vždy vysoko na strmých svahoch hôr, nikdy nie v prístupnejšej krajine pri pobreží. To preto, lebo v minulosti bol tento ostrov často navštevovaný pirátmi a bolo sa treba pred nimi chrániť. Domčeky natlačené na svahoch hôr na malom priestore medzi sebou skrývajú uzunké krivolaké  uličky.


Korzika, to sú v neposlednom rade aj samotní Korzičania. Vzhľadom na turistický charakter nášho zájazdu sme nemali veľa príležitostí ich bližšie spoznať. Naše stretnutia s nimi boli dobré i zlé – ale tak je to všade na svete. Všade sú ľudia aj dobrí aj zlí.


Taká je Korzika.

